
ar dzīvesvietu Great Bookham (Apvienotā Karaliste), Žoržs Bertu
[Georges Berthu], ar dzīvesvietu Longré (Francija),
Dominiks F. K. Sušē [Dominique F. C. Souchet], ar dzīvesvietu
Saint-Gemme la Plaine (Francija), Tjerī de la Perjērs
[Thierry de La Perrière], ar dzīvesvietu Luc-sur-Mer (Francija),
Hanss Kronbergers [Hans Kronberger], ar dzīvesvietu Vīnē
(Austrija), Žans Luī Bernī [Jean-Louis Bernie], ar dzīvesvietu
Nantē [Nantes] (Francija), Īvs Butels [Yves Butel], ar dzīvesvietu
Amjēnā [Amines] (Francija), Ole Krarups [Ole Krarup], ar dzīve-
svietu Helsingerā [Helsingor] (Dānija), ko pārstāv J. Donts
[J. Dhont], advokāts, pret Eiropas Parlamentu, ko pārstāv
H. Kriks [H. Krück], N. Lorencs [N. Lorenz] un D. Mūrs
[D. Moore], pārstāvji, kas norādīja adresi Luksemburgā, un
Eiropas Savienības Padomi, ko pārstāv M. Simsa [M. Sims] un
I. Diess Parra [I. Díez Parra], pārstāvji, par prasību atcelt Eiropas
Parlamenta un Padomes 2003. gada 4. novembra Regulu (EK)
Nr. 2004/2003 par noteikumiem, kas attiecas uz Eiropas
līmeņa politiskajām partijām un to finansēšanu (OV L 297,
1. lpp.), Pirmās instances tiesa (otrā palāta) šādā sastāvā: palātas
priekšsēdētājs J. Pirungs [J. Pirrung], tiesneši N. Dž. Forvuds
[N. J. Forwood] un S. Papasavs [S. Papasavvas], sekretārs H. Jungs
[H. Jung], 2005. gada 11. jūlijā ir izdevusi rīkojumu, kura rezo-
lutīvā daļa ir šāda:

1) prasību noraidīt kā nepieņemamu;

2) prasītāji atlīdzina tiesāšanās izdevumus.

(1) OV C 71, 20.03.2004.

PIRMĀS INSTANCES TIESAS RĪKOJUMS

2005. gada 11. jūlijā

lietā T-17/04 Front National u.c. pret Eiropas Parlamentu
un Eiropas Savienības Padomi (1)

(Regula par noteikumiem, kas attiecas uz Eiropas līmeņa
politiskajām partijām un to finansēšanu — Prasība atcelt
tiesību aktu — Iebildums par nepieņemamību — Apstrīdētais

tiesību akts — Tiesības celt prasību — Nepieņemamība)

(2005/C 229/45)

(tiesvedības valoda — franču)

Lietā T-17/04 Front National, Senklū [Saint-Cloud] (Francija),
Marī-Fransa Stirbuā [Marie-France Stirbois], ar dzīvesvietu
Vijnova-Lubē [Villeneuve-Loubey] (Francija), Bruno Golnišs
[Bruno Gollnisch], ar dzīvesvietu Limonestā [Limonest] (Francija),
Karls Langs [Carl Lang], ar dzīvesvietu Buloņa-Bijankūrā
[Boulogne-Billancourt] (Francija), Žans Klods Martiness [Jean-
Claude Martinez], ar dzīvesvietu Monpeljē [Montpellier] (Francija),
Filips Kleijs [Philip Claeys], ar dzīvesvietu Overeisā [Overijse]
(Beļģija), Kūns Dilens [Koen Dillen], ar dzīvesvietu Antverpenē
[Anvers] (Beļģija), Mario Borgēcia [Mario Borghezio], ar dzīve-
svietu Turīnā [Turin] (Itālija), ko pārstāv V. de Senžusts

[W. De Saint-Just], advokāts, pret Eiropas Parlamentu, ko
pārstāv H. Kriks [H. Krück], N. Lorencs [N. Lorenz] un D. Mūrs
[D. Moore], pārstāvji, kas norādīja adresi Luksemburgā, un
Eiropas Savienības Padomi, ko pārstāv M. Simsa [M. Sims] un
I. Diess Parra [I. Díez Parra] pārstāvji, par prasību atcelt Eiropas
Parlamenta un Padomes 2003. gada 4. novembra Regulu (EK)
Nr. 2004/2003 par noteikumiem, kas attiecas uz Eiropas
līmeņa politiskajām partijām un to finansēšanu (OV L 297,
1. lpp.), Pirmās instances tiesa (otrā palāta) šādā sastāvā: palātas
priekšsēdētājs J. Pirungs [J. Pirrung], tiesneši N. Dž. Forvuds
[N.J. Forwood] un S. Papasavs [S. Papasavvas], sekretārs H. Jungs
[H. Jung], 2005. gada 11. jūlijā ir izdevusi rīkojumu, kura rezo-
lutīvā daļa ir šāda:

1) prasību noraidīt kā nepieņemamu;

2) prasītāji atlīdzina tiesāšanās izdevumus.

(1) OV C 71, 20.03.2004.

PIRMĀS INSTANCES TIESAS RĪKOJUMS

2005. gada 20. jūnijā

lietā T-138/04 Cementir — Cementerie del Tirreno SpA pret
Eiropas Kopienu Komisiju (1)

(Prasība atcelt Komisijas vēstuli, ar ko nosaka nokavējuma
procentu apmēru, kas piemērojams prasītājam uzliktai soda
naudai — Tiesību akta, kas apstiprina iepriekšējo tiesību

aktu, jēdziens — Pieņemamība)

(2005/C 229/46)

(tiesvedības valoda — itāļu)

Lietā T-138/04 Cementir — Cementerie del Tirreno SpA, Roma
(Itālija), ko pārstāv D. Fosselards [D. Fosselard] un P. Fattori [P.
Fattori], advokāti, pret Eiropas Kopienu Komisiju, ko pārstāv R.
Liāls [R. Lyal] un V. di Buči [V. Di Bucci], pārstāvji, par prasību
atcelt Komisijas 2004. gada 28. janvāra vēstuli, ar ko nosaka
nokavējuma procentu apmēru, kas piemērojams prasītājam
uzliktai soda naudai, Pirmās instances tiesa (otrā palāta) šādā
sastāvā: palātas priekšsēdētājs J. Pirungs [J. Pirrung], tiesneši N.
Dž. Forvuds [N. J. Forwood] un S. Papasavs [S. Papasavvas],
sekretārs H. Jungs [H. Jung], 2005.gada 20. jūnijā ir izdevusi
rīkojumu, kura rezolutīvā daļa ir šāda:

1) prasība tiek noraidīta kā nepieņemama;

2) prasītājs atlīdzina tiesāšanās izdevumus.

(1) OV C 118, 30.04.2004.
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